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FR - Traitement de surface, dégraissage, nettoyage EN - Surface
treatment, degreasing, dleaning IT - Trattamenti di superficie,
sgrassatura, pulizia ES - Tratamiento de superficies, desengrasado,
limpieza PT - Tratamento de superficie, desengorduramento,
limpeza NL - Oppervlaktebehandeling, ontvetting, reiniging
L - Obrobka powierzchniowa, odtfuszczanie, czyszczenie
EL - EneCepyaoia emgdveiac, amohimavon, Kabapioyidg
DE - Oberflachenbehandlung, Entfettung, Reinigung CS - Uprava,
odmastovani a cisténi povrchii RO - Tratarea suprafetelor,
degresare, curatare HU - Feliletkezelés, zsiroldds, tisztitas HR
-Radovi obrade povrsine, odmascivanja, ciscenja ZH - REgk
N e SK - Povichové tprava, odmastovanie,
Gistenie ET - Pinnatdiotlus-, kilirimis-, puhastustodd SL - Obdelava
povrsin, razmascevanje, Ciscenje RU - O6pa6otka nosepxHocT,
obeaxupuakme, ounctka LT - Pavirsiy - apdorojimas,
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FR - Montage et assemblage EN - Assembly and dismantling
T - Montaggio e assemblaggio ES - Montaje y armado
PT - Montagem e assemblagem NL - Montage en opbouw
PL - Montaz EL - Zrjotio kat ouvapyiohoynon DE - Montage und
Zusammenbau CS - Sestavovani a montaz RO - Montarea si
asamblarea HU - Fel- és dsszeszerelés HR - Radovi monta
sastavljanja ZH - EEELHZE SK - Montsz ET - Montaati- ja
kokkupanemistood  SL - Montaza in  demontaza
U - MoHTaxHo-cGopounble paborbi LT - Montavimas ir
surinkimas LV - Uzstadisana un montaza TR - Montaj ve
birlestirme SV - Montering och demontering DA - Montage og

samling FI - Asennus ja kokoonpano
iy asens -AR

FR - Industrie agroalimentaire EN - Food industry IT - Industria
agroalimentare ES - Industria agroalimenticia PT - Industria
agro-alimentar NL - Voedingsmiddelenindustrie PL - Przemyst
spozywazy EL - Biopnavia  yewpyav  Tpogijiwy
DE - Lebensmittelindustrie CS - potravindisky primys|
RO - Industria agroalimentars HU - Elelmiszeripar
HR - Prehrambena industija ZH - RGN
SK - Potravindrsky priemysel ET - Toidutddstus SL - Zivilska
industrija RU - Muwesas npomsiLunenHocts LT - Maisto pramoné
LV - Partikas rapnieciba TR - Gida endiistrisi SV - Livsmedelsindus-
trin DA - Fadevarebranche FI - Elintarviketeollisuus
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nuriebalinimas, valymas LV - Virsmas apstrade, attaukosana un
tiisana TR - Yiizey igleme, gres temizieme, temizlik
SV - VYtbehandling, avfettning och  rengaring
DA - Overfladebehandling, ~affedtning, ~ rengering
FI - Pintakasittely, rasvanpoisto, puhdistus
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FR - Les présentes indications d'utilisation des produits sont données a titre indicatifs, elles ne sauraient engager la responsabilité de DELTA PLUS pour tout usage inapproprié. EN - The present instructions for use
are given for information only, they do not incur the liability of DELTA PLUS for any inappropriate use. IT -Le attuali indicazioni di utilizzi dei prodotti sono indicative, non implicano alcuna responsabilita per DELTA
PLUS nel caso di utilizzo inadeguato.ES - Las siguientes indicaciones de uso de los productos se dan a titulo indicativo y no implican ningtin tipo de responsabilidad por parte de DELTA PLUS por el uso inadecuado.
PT - As presentes instrugdes de utilizagdo dos produtos sao dadas a titulo indicativo, a DELTA PLUS néo se responsabilizando por qualquer utilizagdo. NL - De gebruiksaanwijzingen voor deze producten zijn enkel
ter informatie en zijn in geen geval een aanleiding DELTA PLUS verantwoordelijk te stellen voor onjuist gebruik. PL - Niniejsze wskazowki dotyczace uzytkowania zostaty podane w celach informacyjnych. Firma
DELTA PLUS nie ponosi odpowiedzialnosci za niewtasciwe uzycie produktu. EL - Ot mapouoeg evdei€eic xprion Twv mpoidviwv didovral wg evBeIKTkéS, dev pmopolv va Seapieboouy Ty euBivn e DELTA PLUS yia
v onotadiinote akataMnAn xprion. DE - Die Hinweise zur Verwendung der Produkte sind als Richtlinien zu verstehen. DELTA PLUS iibernimmt keinerlei Haftung bei unsachgeméBer Anwendung. €S - Uvedené
lidaje o pouZiti produktd maji orientacni charakter; spolenosti DELTA PLUS na jejich zakladé nevznikd jakakoli odpovédnost za pfipadné nevhodné pouziti. RO - Aceste informatii de utilizare a produselor sunt
oferite numai pentru indrumare, acestea nu angajeaza raspunderea DELTA PLUS pentru utilizare necorespunzatoare. HU - A termékek felhaszndldsra vonatkoz jelen javaslatok téjékoztatd jellegiek, nem
rendeltetésszerii haszndlat esetén semmiféle feleldsségvallaldsra nem kotelezik a DELTA PLUS-t. HR - Ove upute za uporabu proizvoda dane susamo kao primjer i na temelju njih ne mozete pozvati na odgovornost
tvrtku DELTA PLUS za bilo kakvu neprikladnu uporabu. ZH - A fEFBIRBANHtEE, W FHIRERTRANE, DELTA PLUS %ﬁﬁa SK - Tieto pokyny na pouZivanie vjrobkov sa
uvadzaju iba informativne a nezavizujd spolocnost DELTA PLUS v pripade ich nevhodného pouzivania. ET - Kaesolevad toodete kasutusjuhised on antud soovituslikult, DELTA PLUS ei vastuta toodete ebadige
kasutuse eest. SL - Ta navodila za uporabo so zgolj informativne narave. Podjetje DELTA PLUS ne sprejema odgovornosti za nepravilno uporabo izdelkov. RU - Hactosiwue yka3arua no npumeHeutio npofyKLu
ABNAIOTCA OpUEHTUPOBOYHbIMM. Komnanua DELTA PLUS He Hecér oTBETCTBEHHOCTY 32 MOCNEACTBYA, BbI3BaHHbIE HENPABINbHbIM NPUMeHeHneM JanHoi npoaykumn. LT - Pateikti naudojimo nurodymai yra
orientaciniai , dél jy negali atsirasti DELTA PLUS atsakomybé naudojant ne pagal paskirtj. LV - Pamaciba esoajiem noradijumiem ir informativa nozime, DELTA PLUS neuznemas atbildibu par nepareizu lietosanu.
TR - Meveut iriin kullamim bilgileri bilgi amaayla verilmistir, her tiirlii uygunsuz kullanimda DELTA PLUS yiikiimliiliik kabul etmeyecektir. SV - Foljande anvandningsinstruktioner for produkterna ar endast
indikerande och DELTA PLUS har inte nagot ansvar vid felaktig anvindning. DA - Naerveerende brugsanvisninger til produkterne er vejledende, de kan ikke pakalde DELTA PLUS' ansvar ved forkert anvendelse.
Fl- N&ma tuotteiden kayttoohjeet ovat vain viitteellisia, DELTA PLUS ei sitoudu vastuuseen tuotteiden véarinkaytosta.
Cauiall e aladiu¥) e A g susall DELTA PLUS 4S5 Jasi3 Y 5 cdaith il slaall b 53 Coags alasiu U Adlal) il
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Available sizes - Tailles disponibles :
6/7XS-7/85-8/9M-9/10L

FR - Numéro de lot/Date de production/Date d'obsolescence: visible par transparence sur le produit. EN - Batch number/ Production
date/Obsolescence date: visible by transparency on the product. IT - Numero di lotto/Data di produzione/Data di obsolescenza: visibile dalla
trasparenza sul prodotto. ES - Nimero del lote/Fecha de produccién/Fecha de obsolescencia: visible por transparencia sobre el producto.
PT

EN16523-1 | ENIS0374-4
(K)-CAS1310-73-2 6>480min -26.8% - Niimero de lote/Data de produgao/Data de obsolescéncia: visivel por transparéncia no produto. NL - Partijnummer/Vervaardigingsda-
- tum/Vervangingsdatum: zichtbaar door doorzichtigheid op het product. PL - Numer partii / Data produkji / Data waznosci: jest widoczny
AS 76! 2>30min 49.8% dzieki przejrzystosci produktu. EL - ApiBdg maptidac/Hpepopnvia mapaywyre/ Huepopnvia yipavang: opatd péow Slagadvetag mavw oto

m DE - Chargennummer/Herstellungsdatum/Verfallsdatum: durch Transparenz auf dem Produkt sichtbar. CS - Cislo SarZe/dat
- -37- i [) 1 itum expirace: uvedeno na produktu (viditelné proti svétlu). R a Data productiei/Data uzurii morale: vizibil
(M)-CAS7697-37-2 | 4>120min 17% a transparentei produsului. HU - Tételszam/Gyartasi id6/Elévilési idd: az atlathatdsdg miatt a terméken lithatd. HR - Broj

1| 4>120min | -169%

(5)-CAS7664393 | 5>240min | X |
Partijas numurs/Razosanas

dljiv na prozimom dijelu proizvoda. ZH - 15 /4= H A /ARIE R ER: B 5
(T) - CAS 50-00-0 6> 480 min -16.5% datums; olietoéané:datumg (aurvgdzams uz produktg.TR- Lotnumarasi/Uretim tarihi/Son kuIIanmq tarihi: iriiniin ijzeyir]dﬁeffafolavak
illverkningsdatum/Forldringsdatum: & angivet pa produkten. DA - Partinummer / Fremstillingsdato/Forzel-

itum vyroby/Détum expirdcie: viditelné vdaka transparentnosti vyrobku. ET - Partiinumber
tav tootel vastu valgust. SL -Stevilka serije/Datum izdelave/Datum zastaranja: ki je na izdelku viden s

yer alir. SV - Partinumm
delsesdato: Gennemsigtig synlig pa produktet. Fl - Eranumero/valmistuspé kyvyyden mukaan.
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REGULATION (EU) 2016/425 Gttt "
SAC(+55 11) 3103-1000

DELTA PLUS GROUP sac@deltaplusbrasil.com.br

BP140 - 84405 APT - FRANCE

VE240JA08
www.deltaplus.eu [E
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Made in Sri-Lanka - Fabriqué au Sri-Lanka - Index 3

FR - Travaux avec résistance chimique occasionnelle EN - Works
with occasional chemical resistance IT - Lavori con resistenza
chimica occasionale ES - Trabajos ocasionales con resistencias
quimicas PT/BR - Trabalhos ocasionais com resiténcias quimicas
NL- Occasionele blootstelling aan chemische producten PL - Prace
wymagajace okazjonalnej odpornosci chemicznej EL - Epyaoieg pe
meplotaotakn ik avioxn DE - Arbeiten mit gelegentlicher
chemischer Aussetzung CS - Potebné obcasné chemicka odolnost
RO - Lucrari cu rezistenta chimica ocazionala HU - Alkalmi kémiai
ellenalld képesséq HR - Povremeni rad s kemikalijama ZH - &
’|'$1JC?}>€ ﬁf'gﬂk SK - Potrebna obcasné chemickd odolnost
ET - Tood juhusliku kemikaalidega kokkupuutega SL - Dela z
obcasno kemicno odpornostjo RU - Paborbi ¢ nepronyeckum
XuMIueckum Bo3aeiicTuem LT - Darbai su okaziniu cheminiu A
atsparumu LV - Darbi ar neregularu kimisko izturibu TR - Gegici
kimyasal direngli igler SV - Arbeten med tillfallig kemisk resistens
DA - Arbejder med lejlighedsvis kemikalieresistens Fl - Tyoskentely
satunnaisen kemiallisen kestavyyden
Apale Aaslie; Jeall -AR 30
cm

o) S|

FR - Latex floqué coton EN - Latex with cotton flocklining IT - Lattice floccato cotone ES - Litex flocado de algoddn PT - Létex flocado de
algodao NL - Latex, katoen geviokt PL - Lateks flokowany bawetna EL - Aaté€ emkoNnpévo o€ BapBaxi DE - Latex mit Baumwollflocktrager
(S - Latex s flokované bavinénou RO - Latex cu bumbac flausat HU - Latex pamut bolyhozéssal HR - Lateks flokiran pamucnim vlaknima
H-REAFE, ILBIRE SK - Latex s flokované baviny ET - Lateks flokeeritud puuvillavoodril SL - Lateks s podlogo iz
kosmicenega bombaza RU - Jlatekc ¢ xnonkoBoit noAKknazKoii LT - Lateksas su flokuota medvilne LV - Latekss ar kokvilnas pakainu oderi
TR - Pamuk floklu lateks SV - Latex med bomullsfoder DA - Latex med bomuldsforing FI - Lateksi, jossa on puuvillavuori
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EN388 ENIS0374-1 TYPEA ENIS0374-5
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Please check all details on this proof carefully.All care and responsibility has been taken with the preparation of this material,however the final approval and responsibility rest with you,
our valued client. Your signature will show the acceptance of this proof as being correct to proceed manufacturing the plate.

CLIENT APPROVAL
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Cylinder Circumfer : Printing Mode:




280

|3 et

145
139

3

iy _— Q2 —B

8¢¢

a3

- 145

13 et 139

280

i3

iy _— Q2 —B

8¢¢

a3
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